
Liebe Kunden,
Sie haben einen zusammengesetzten Wandwickeltisch erhalten. Weitere Teile sind:
  1	 Stk. Metallschiene zu Anbringen an die Wand ①
16	 Stk. Regalbodenträger zum Einsetzen der Acrylglasböden ② (8 Stk. bei kawabasic, keine bei kawaQ)
  4	 Stk. Klebepunkte für die Befestigung der Wickelauflage auf der Wickelplatte ③
  2	 Stk. Sicherungsschrauben zur zusätzlichen Befestigung an der Wand ④
  4	 Stk. kurze Schrauben zur Anbringung der Kuppe ⑤ (NUR bei owo)
  1	 Stk. Edelstahlbügel (Mobilehalter), der mittig in das dafür vorgesehene Loch am oberen Teil von owo 
	 eingesetzt wird (NUR bei owo) ⑥
  2	 Stk. Inbusschlüssel ⑦
  2	 Stk. Acrylglasböden ⑧ (bei kawabasic 1 Stk. Boden, bei kawaQ kein Boden)
  1	 Stk. Wickelmatte ⑨

Durchführung der Montage
• Bohren Sie Löcher zur Anbringung der Wandschiene. Da es viele unterschiedliche Wände gibt (Holz, Beton,  
	 Lehm etc.) ist es wichtig, dass Sie den richtigen Dübel für Ihre Wand benutzen. Sie sollten sich bei einem Hand- 
	 werker oder Baumarkt nach dem richtigen Befestigungsmaterial erkundigen.  
• Wir empfehlen eine Arbeitshöhe von 95 cm. (Fußboden/geöffnete Wickelplatte) siehe: www.timkid.de/service  
• Hängen Sie den Wandwickeltisch in die Wandschiene ein und befestigen Sie ihn durch die beiden Sicherungs- 
	 schrauben. (vorgegebene Löcher befinden sich im Korpus) 
• Setzen Sie die Acrylglasböden ein. (vorher bitte die Schutzfolie entfernen) Beachten Sie bitte, dass jeweils ein  
	 Regalbodenträger links und rechts vor einem Acrylboden gesteckt werden muss, um den Regalboden zu sichern.  
• Kletten Sie die Klebepunkte auf die Wickelauflage und befestigen Sie diese auf der Wickelplatte.
Bitte beachten Sie:
• Warnung: Bitte lassen Sie Ihr Kind nicht unbeaufsichtigt!
• Bitte prüfen Sie ob alle montieren Teile fest angezogen sind.
• Vermeiden Sie starke Wärmequellen in unmittelbarer Umgebung der Wickeleinrichtung  
	 (wie elektrische Heizstrahler, gasbeheizte Öfen usw.).
• Für Kinder bis 15 Kg empfohlen (Maximalbelastung 50 Kg)
• Zusätzliche Teile oder Ersatzteile bitte nur über die Firma timkid beziehen.
• Den Wandwickeltisch nicht benutzen, wenn irgendein Teil defekt ist, abgerissen ist oder fehlt.
• Reinigungsempfehlung für Resopal und Holzoberflächen und für die Wickelauflage: feucht abwischen,  
	 eventuell mit handelsüblichen Desinfektionsmittel behandeln.
• Bei owo Mobilehänger nur Spielzeug mit CE Kennzeichnung verwenden und nicht in Greifhöhe anbringen!
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Montageanleitung für owo, kawaform, kawapro, kawabasic, kawaQ 
Wichtig! Für späteres Nachschlagen aufbewahren. Sorgfältig lesen.
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Dear customers,
You have been given the completely assembled nappy wallchanger. Further parts are:
  1	 pcs metal rail to for wall mounting ①
16	pcs metal pieces for inserting the acrylic shelves ② (8 pcs for kawabasic, none for kawaQ)
  4	 pcs Velcro points to fix the changing mat onto the flap ③
  2	 pcs security screws for the additional fixation onto the wall ④
  4	 pcs short screws for the fixation of the top ⑤ (only for owo)
  1	 pcs stainless steel bar, which is inserted centrally in the hole provided for this on the upper part (only for owo) ⑥
  2	 pcs Allen keys ⑦
  2	 pcs acrylic shelves ⑧ (for kawabasic 1 shelf, for kawaQ no shelf )
  1	 pcs changing mat ⑨

Carrying out the assembly
• Drill the holes to attach the metal rail . As there are many different walls(timber, concrete, clay etc.) it is important  
	 that you use the correct dowel for your wall. Ask a skilled worker or a DIY Market about the correct fitting material.
• We recommend a working height of 95 cm (floor/open changing flap) see also: www.timkid.com/service
• Hang the wallchanger into the metal rail and fix it with the two security screws.(the holes are in the back of the 
	 body part).
• Put in the acrylic shelves (please remove the protective foil first).
• Please note to put a metal piece left and right in front of each shelf to secure it.
• Stick the 4 Velcro points onto the changing mat and fasten the mat onto the flap.
Please note!
•	Your child may never be allowed to lie on the changing table unobserved!
•	Please check the tightness of all assembled parts.
•	Please avoid direct heat near the changing table (as electric heaters or gas-fired ovens).
•	Recommended for children up to 15 Kg (maximum weight 50 Kg).
•	Additional pars or replacement parts are only available through timkid company.
•	Please do not use the wallchanger if any part is broken or missing.
•	Cleaning instructions for wood and laminate surfaces and the changing mat: wipe damp, possibly using  
	 standard disinfectant.
•	For owo stainless steel bar: please only use toys with CE marking and do not place them in the height  
	 reached by the child.

Date of production:
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Assembly instruction for owo, kawaform, kawapro, kawabasic, kawaQ 
NOTE! Please retain this information for future reference. Read carefully.
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Chers clients,
Vous avez acheté une table à langer murale préassemblée. Autres pièces :
  1	pce rail métallique à fixer au mur ①
16	pce porte-étagères pour l‘insertion des plans en verre acrylique ② (8 pièces pour kawabasic, aucune pour kawaQ)
  4	pce points adhésifs pour la fixation de la table à langer à son plan ③
  2	pce vis pour renforcer la fixation murale ④
  4	pce vis courtes pour le montage de la calotte ⑤ (UNIQUEMENT pour owo)
  1	pce Étrier en acier inoxydable, à installer en position centrale dans le trou prévu sur la partie supérieure de owo 	
	 (cadre support mobile) (UNIQUEMENT pour owo) ⑥
  2	pce clés pour vis hexagonales encastrées pour le montage ⑦
  2	pce plans en verre acrylique ⑧ (1 pièces pour kawabasic, aucun pour kawaQ)
  1	pce matelas à langer ⑨

Montage
• Percez les trous afin de pouvoir appliquer les rails au mur. Utilisez des chevilles spécialement adaptées au mur (bois,  
	 béton, torchis, etc.). Si vous n‘êtes pas sûr de votre choix, consultez un installateur ou un magasin de matériaux.
• Nous vous conseillons une hauteur de travail de 95 cm. (Sol/plan à langer ouvert), voir aussi : www.timkid.de/service
• Suspendez la table à langer au mur et fixez-la avec les deux vis. (des trous sont déjà préparés sur la structure)
• Placez les plans en verre acrylique (après avoir retiré la pellicule de protection).
• Vérifiez qu‘aussi bien à droite qu‘à gauche, vous ayez bien des porte-plans insérés de manière à fixer les étagères. 
• Collez les points adhésifs à la table à langer et fixez-y le matelas.
N‘oubliez pas !
•	Attention : Ne laissez jamais l‘enfant seul sur la table à langer !
•	Vérifiez que les composants sont bien tous fixés.
•	Évitez les sources de chaleur importante à proximité de la table à langer (par exemple radiateurs électriques,  
	 poêles à gaz, etc.)
•	Pour enfants de moins de 15 kg (poids maximum : 50 kg)
•	N‘utilisez que des composants ou des pièces de rechange fournis par timkid 
•	Ne pas utiliser la table à langer murale en cas de composants défectueux, endommagés ou absents.
•	Conseils pour le nettoyage du Formica, des surfaces en bois et de la table à langer : laver à l‘eau, éventuellement  
	 avec un produit désinfectant du commerce.
•	Pour owo, ajouter sur l‘arche des jeux uniquement des jouets portant le logo CE et les tenir hors de portée de  
	 l‘enfant !

Date de fabrication du produit:
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Instructions de montage for owo, kawaform, kawapro, kawabasic, kawaQ 
 Important  Conserver pour référence ultérieure. Lire attentivement.
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Gentile cliente,
Ha acquistato un fasciatoio a parete assemblato. Ulteriori componenti:
  1	 pz guida di metallo da fissare alla parete ①
16	pz portaripiani per l’inserimento dei ripiani in vetro acrilico ② (8 pezzi per kawabasic, nessuno per kawaQ)
 4	 pz bollini adesivi per il fissaggio del fasciatoio al piano di cambio ③
  2	 pz viti per un ulteriore fissaggio alla parete ④
  4	 pz viti corte per il montaggio della calotta ⑤ (SOLO per owo)
  1	 pz staffa di acciaio inossidabile da posizionare al centro del suddetto foro nella parte superiore di owo  
	 (supporto mobile) (SOLO per owo) ⑥
  2	 pz chiavi per viti a esagono incassato per il montaggio ⑦
  2	 pz ripiani in vetro acrilico ⑧ (1 pz per kawabasic, nessuno per kawaQ
  1	 pz materassino per il cambio ⑨

Esecuzione del montaggio
• Effettuare i fori per l’applicazione delle guide a parete. Poiché esistono diversi tipi di parete (in legno, cemento,  
	 argilla, ecc.) è importante utilizzare il tassello adatto al proprio tipo di parete. Le consigliamo di informarsi presso  
	 un negozio specializzato su quale sia il materiale di fissaggio più adatto.
• Si consiglia un’altezza di lavoro di 95 cm. (pavimento/piano di cambio aperto), si veda anche: www.timkid.de/service
• Appendere il fasciatoio a parete e fissarlo con entrambe le viti. (sulla struttura sono già presenti dei fori)
• Posizionare i ripiani in vetro acrilico (dopo aver rimosso la pellicola protettiva).
• Assicurarsi che sia a destra sia a sinistra vengano inseriti i portaripiani così da fissare i ripiani. 
• Incollare i bollini adesivi al piano di cambio e fissarvi il materassino.
Avvertenze!
•	Attenzione:  Non lasciare mai il bambino solo sul fasciatoio!
•	Assicurarsi che tutti i componenti siano ben fissati.
•	Evitare forti fonti di calore nelle vicinanze del fasciatoio (ad esempio radiatori elettrici, stufe a gas, ecc.)
•	Consigliato per bambini fino a 15 Kg di peso (portata massima 50 Kg)
•	Aquistare i componenti o i pezzi di ricambio esclusivamente da timkid .
•	Non utilizzare il fasciatoio a parete in caso di componenti difettosi, danneggiati o mancanti.
•	Consigli per la pulizia del resopal, delle superfici in legno e del fasciatoio: pulire con un panno umido, eventual-
mente con un detergente  disinfettante.
•	Per owo arricchire l’arco giochi solocon giocattoli con marchio CE e tenerli fuori dalla portata del bambino!

Data di fabbricazione del prodotto:
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Istruzioni per il montaggio di owo, kawaform, kawapro, kawabasic, kawaQ 
 Importante! Conservare per riferimento futuro. Leggere attentamente.


